
 

 

Stations of the Cross / Lenten Fish Fry 

Please Join Us for the Stations of the Cross on Fridays of Lent through April 11. The Stations 

will be in the church starting at 6:00pm. 

Our popular Lenten Fish Fry suppers will begin after the conclusion of the Stations of the 

Cross. The Knights of Columbus and Spanish Ministry will be serving an assortment of  

seafood and fish, side dishes, desserts and iced tea/water. Vivian’s Circle will be providing a 

soup. We welcome anyone to bring a dessert to share.  

Price:  Age 13+ is $12; Age 5-12 is $5; Age 4 and under is FREE 

Net proceeds will go  toward finishing the basement at Our Lady of Grace Education Center 

for additional parish and educational space. Don’t forget some extra cash for the 50/50 

raffle!  

 

 

 

 

 

 

 

Estaciones de la Cruz / Cena de Pescado Cuaresmal 

Por favor, únase a nosotros para las Estaciones de la Cruz los viernes de Cuaresma hasta el 11 

de abril. Las Estaciones se celebrarán en la iglesia comenzando a las 6:00 p.m. 

Nuestra popular cena de pescado cuaresmal comenzará después de la conclusión de las Es-

taciones de la Cruz. Los Caballeros de Colón y el Ministerio Hispano estarán sirviendo una 

variedad de mariscos y pescado, guarniciones, postres y té helado/agua. El Círculo de Vivian 

proporcionará una sopa. Invitamos a todos a traer un postre para compartir. 

Precio: Edad 13+ son $12; Edad 5-12 son $5; Edad 4 y menores son GRATIS 

Las ganancias netas se destinarán a terminar el sótano del Centro Educativo Nuestra Señora 

de la Gracia para más espacio parroquial y educativo. ¡No olvide traer algo de dinero extra 

para el sorteo 50/50!  



 

 

CURSILLO 

Are you looking to deepen your faith in your daily life? Do you want to be part of a vibrant Catholic  
community  to share your faith journey? Do you wish to enrich your relationship with God? If you  
answered “yes” to any of these questions, then Cursillo is for you! Cursillo is an encounter with Christ. 
This 3-day weekend experience will immerse you in your Catholic faith, filling your spiritual life with joy, a 
closeness to God, and enthusiasm. The Cursillo Movement provides the tools,  
mentality, strength, and support to make this natural type of evangelization possible. 

Join us for the next Cursillo weekends: 

• Women: #143, March 20-23, 2025    

• Men: #148, March 27-30, 2025 

If you’re interested of have any questions about this encounter with Christ, please contact: 

Amy Bobenhausen 706-348-5245 or Bob Cincotta 706-352-0579.  

Are You Interested in Becoming Part of the Parish Council? 

The Parish Council is looking for faithful servants to fill a few vacancies within the Council.  As a 
vital part of our church’s mission, the Parish Council helps guide our parish’s growth, outreach, 
and spiritual life. It is a wonderful opportunity to actively contribute to the direction and develop-
ment of our community.   

We are looking for individuals who are passionate about our faith, dedicated to service, and eager 
to  
collaborate with others to make a positive impact on our parish life. No prior experience is re-
quired, just a willingness to serve and participate in meaningful dialogue.  

If you are interested or have any questions, please reach out to Mike Yarbrough at 770-712-6684 
or raftermichael9@gmail.com. We would be happy to provide more details and answer any ques-
tions you may have.  Thank you for considering this important role in our parish. 

************************************************************ 

¿Estás interesado en formar parte del consejo parroquial?  

El Consejo Parroquial está buscando servidores fieles para llenar algunas vacantes dentro del Con-
sejo. Como parte vital de la misión de nuestra iglesia, el Consejo Parroquial ayuda a guiar el creci-
miento, el alcance y la vida espiritual de nuestra parroquia. Es una oportunidad maravillosa para 
contribuir activamente a la dirección y el desarrollo de nuestra comunidad. 

Estamos buscando personas apasionadas por nuestra fe, dedicadas al servicio y ansiosas por 
colaborar con otros para tener un impacto positivo en nuestra vida parroquial. No se requiere ex-
periencia previa, solo la voluntad de servir y participar en un diálogo significativo. 

Si está interesado o tiene alguna pregunta, comuníquese con Juan Gutierrez al 770-561-4485 o 
Jesus Estrada al 706-239-1867. Estaremos encantados de proporcionar más detalles y responder a 
cualquier pregunta que pueda tener. Gracias por considerar este importante papel en nuestra 
parroquia.  



 

 

 
 
Youth Ministry News! 
Coordinator: Eveli Sanchez 706-968-8202 
Eveli.Sanchez27@gmail.com 
Follow us on social media:  
Facebook: Youth Ministry in the Mountains 
Instagram: @st._paul_youth_ministry  

                     

 
UPCOMING ACTIVITIES:  

March 16: Youth Night at St. Paul from 4-7pm. We will have a 
Bible Study, games, crafting and a pizza Supper. Please RSVP by 
text to Eveli: 706-968-8202.  

 

March 29: Jubilee Youth gathering at St. Paul from 1-5pm. We 
will have food, ice cream, presentations, rosary making, and 
games. Please RSVP with Eveli: 706-968-8202.  

 

ALL YOUTH GRADES 6 - 12 ARE WELCOME 

 

 

PRÓXIMAS ACTIVIDADES:  

16 de marzo: Noche de Jóvenes en St. Paul de 4-7pm. Tendre-
mos un estudio bíblico, juegos, manualidades y una cena de piz-
za. ¡Acompáñanos!  Confirme su asistencia por mensaje de texto 
a Eveli: 706-968-8202. 

 

29 de marzo: Reunión de Jubileo de Jóvenes en St. Paul de 1pm 
a 5pm. Tendremos comida, helados, presentaciones, elaboración 
de rosarios y juegos. Confirme su asistencia con Eveli: 706-968-
8202. 

 

TODOS LOS JOVENES DE GRADO 6 -12 SON BIENVENIDOS 

mailto:Eveli.Sanchez27@gmail.com


 

 

Outreach Can Help! 

If you find yourself in the position of having to choose between keeping your power on or buying gro-

ceries or other essentials, St Paul's Outreach Ministry may be able to help. Interviews for parishioners 

or White County residents will be held in the Parish Hall on Thursday, March 20 from 6-7pm. Please 

bring a photo ID and a paper copy of your utility bill with you when you come. 

*********************************************************************************** 

¡Ministerio de Alcance puede ayudar! 

Si se encuentra en la posición de tener que elegir entre mantener la electricidad encendida o comprar  

alimentos u otros artículos esenciales, el Ministerio de Alcance de San Pablo puede ayudarlo. Las en-

trevistas para feligreses o residentes del Condado de White se llevarán a cabo en el Salón Parroquial el 

jueves 20 de marzo de 6 a 7 p.m. Traiga una identificación con foto y una copia impresa de su factura 

de servicios públicos cuando venga.  

Disciple Maker Index (DMI) Survey  

St. Paul is on a journey to know, love and serve Christ better and thrive!  WE WANT TO HEAR FROM OUR PA-

RISHIONERS!  Complete the Disciple Maker Index (DMI) survey today. The survey assesses our unique 

strengths and opportunities. Share your perspective now to help strengthen St. Paul and better prepare us for 

the future!  

For the Disciple Maker Index (DMI) survey link, please visit https://portal.catholicleaders.org/dmi/survey/

xyb4k6 or scan the below QR code.  If you prefer a paper copy, please call the parish office.  To submit the com-

pleted paper survey, please drop it off at the parish office.  

 Please continue to pray for this intention and for the growth and protection of our parish.  

  

  

  

 

Encuesta del Índice de Creadores de Discípulos  

¡San Pablo está en una jornada para conocer, amar y servir mejor a Cristo y prosperar! ¡QUEREMOS ESCUCHAR 

A NUESTROS FELIGRESES! Complete la encuesta del Índice de Creadores de Discípulos (Disciple Maker Index - 

DMI) hoy. La encuesta evalúa nuestras fortalezas y oportunidades únicas. ¡Comparta su perspectiva ahora para 

ayudar a fortalecer San Pablo y prepararnos mejor para el futuro!   

Para obtener el enlace de la encuesta del Índice de Hacedores de Discípulos (DMI), visite https://

portal.catholicleaders.org/dmi/survey/xyb4k6 o escanee el código QR anterior.   Si prefiere una copia impresa, 

llame a la oficina parroquial. Para enviar la encuesta en papel completa, entréguela en la oficina parroquial.  

Por favor, continúe orando por esta intención y por el crecimiento y protección de nuestra parroquia.   

https://portal.catholicleaders.org/dmi/survey/xyb4k6
https://portal.catholicleaders.org/dmi/survey/xyb4k6

